Oversættelse til datid: Tag stilling til aspekt, dvs. hvorvidt det er imperfektum eller præteritum.
Se Tag tyren ved hornene side 152-160. 

1. Pedro læste avisen hver dag (Brug verbet leer: at læse, hver dag: todos los días). 

2. María arbejdede hele dagen (hele dagen = todo el día). 

3. For et år siden rejste jeg til Ecuador (For ét år siden: hace un año). 

4. I går besøgte hun sin bedstemor (i går: ayer). 

5. Han vidste ikke, hvad han skulle gøre (saber: at vide, hvad: lo que, ir + a + infinitiv). 

6. Pludselig kom hun ind ad døren (at komme ind ad døren: entrar por la puerta). 

7. Tidligere arbejdede jeg mere (at arbejde: trabajar). 

8. Alberto sang meget godt (at synge: cantar). 

9. Det var godt vejr (at være godt vejr: hacer buen tiempo; 3.p. ental). 

10. Stranden var vidunderlig (brug ser + una maravilla). 

11. María talte meget (hun kunne ikke stoppe med at tale = imperfektum). 

12. María talte meget (hun kunne godt stoppe med at tale = præteritum). 

13. Døren var lukket (at være lukket = estar cerrado/-a). 

14. I 1998 rejste jeg 2 måneder rundt i Latinamerika (at rejse rundt i Latinamerika: viajar por Latino América).

15. Hun var en klog kvinde (klog: inteligente). 

